
"Старик Тан проснулся!"

В палате интенсивной терапии медсестра радостно толкнула дверь, посмотрела в сторону
одного из собравшихся у палаты стариков с седыми волосами, но все они были гигантами в
своих областях, и сказала.

Группа людей, с радостью на лицах, внимательно следила за ними и пыталась войти в палату.

"Старик Тан нужна тишина, нельзя впускать одновременно такое количество людей..."

Медсестра остановилась на пороге и, встретившись с парой взглядов, с некоторой
нервозностью произнесла.

За пределами палаты двадцать-тридцать пожилых людей остановились на месте, как только
услышали это.

В порядке возраста они входили по трое.

Первыми в палату вошли деканы университетов, Химического колледжа Столичного
университета и академик Академии наук...

Эти трое, каждый из которых учился у старейшины Тана, когда они еще были студентами,
имели отношения между учителем и учеником, которые в некотором смысле превосходили
отношения между отцом и сыном.

Как только они вошли в палату, они увидели на кровати своего учителя, который был уже
очень стар, и они не могли удержаться от слез...

Один за другим они послушно подходили к кровати старика Танга, опускали головы и кричали.

"Учитель!"

"Вы пришли как раз вовремя..."

Старик Тан подперся и сел, его взгляд устремился на трех студентов перед ним, пока он
силился сказать.

"У меня... есть некоторая... конфиденциальная информация для изучения, и... есть данные,
оставленные на диске C в моем компьютере, которые я должен поручить вам...".

"Кроме того, я еще раз подчеркну, что исследование и... использование... вирулентных
инфекционных заболеваний... должно проводиться с осторожностью...".

Голос Тан Чжаоруй сорвался, и не было лишним сказать, что у него перехватило дыхание.

У всех в комнате, увидев такую сцену со стариком, на глаза навернулись слезы, кроме трех
профессоров, которые внимательно слушали указания учителя, остальные склонили головы и
не издали ни звука.

Это опора Республики!

...

Другое место.



В приложении "Клуб вечной жизни" появилось новое сообщение.

"Квест новичка для 130"

В новой программе приложений эту миссию мог загрузить только № 130.

Сун Шишионг сделал длинный вдох и сосредоточился на загрузке этого документа.

Он уже закончил читать предыдущий документ "О требованиях к уровню членства в клубе
"Вечная жизнь"" и четко осознал, что в этом клубе "деньги" - не самое главное, только баллы,
которые действительно необходимы для обеспечения долголетия.

Поскольку дело обстояло именно так, эта первая миссия "Семьи Сун" имела жизненно важное
значение.

После загрузки файла файл об этом в библиотеке файлов был удален.

Сун Шишионг открыл файл.

В первой строке файла был заголовок: "Документ миссии новичка на 130".

Затем было описание миссии.

"Клуб "Долголетия" должен построить офисное здание рядом с филиалом медицинской школы
Фуданьского университета, на случай, если оно понадобится...".

"Настоящим вас просят предоставить офисное здание".

"Требования к участку: 1. Расположен в пределах десяти километров от филиала медицинской
школы университета Фудань и пяти километров от него; 2. Количество этажей - восемнадцать
этажей и ниже; 3. Не заметен...".

''Награда за миссию новичка: 500 очков''.

Сун Шишионг посмотрел на документ, а рядом с ним Сун Яору тоже задумчиво смотрела на
него.

Офисное здание высотой в десять этажей или менее было действительно не очень сложной
задачей для Семьи Сун.

"Неудивительно, что старший из семьи Ронг сказал, что это задача на благополучие для
новичков".

Сун Яору сказал глубоким голосом.

"Вы пойдете готовить машину, а мы используем медицинскую школу университета Фудань в
качестве отправной точки и лично проверим все офисные здания в радиусе десяти километров,
которые соответствуют требованиям".

"Покупайте все подходящие, какие попадутся".

Сун Шишионг дал указания, а через мгновение посмотрел на Сун Яору и приказал.

"Я понимаю!"



Сун Яору сурово кивнул головой.

"Задание было получено, мы обязательно сделаем все возможное!".

Сун Шишионг ответила в чате группы.

...

Лу Ли сидел в своем кабинете и смотрел на книгу.

Услышав системное оповещение, он временно отложил книгу в руке, взял лежащий рядом
телефон и посмотрел на ответное сообщение от товарища по группе номер 130.

Он показал несколько улыбок.

Еще некоторое время это старое здание Фуданьского университета будет считаться штаб-
квартирой клуба "Долголетия" (до перевода клуба), а те, кто жил и работал в этой штаб-
квартире, должны будут принадлежать к основным членам клуба.

Поэтому на территории за пределами штаб-квартиры также должна была быть создана зона
для "периферийных членов", чтобы заниматься событиями, не относящимися к основному
содержанию деятельности клуба.

Лу Ли достал из ящика свой блокнот.

В этом блокноте были записаны предвидения и планы Лу Ли по созданию "Клуба долголетия",
и он без спешки пробежался взглядом по тексту...

Он обратился к последней странице.

Лу Ли достал ручку, поднял ее и на первой строчке написал

"Пока что развитие клуба идет по правильному пути.

"Что касается найма персонала, есть три человека, а именно: сотрудник 001, Пэн Хао;
сотрудник 002, Морис; и сотрудник 003, Тан Яньюй...".

"Что касается создания организационной структуры, то в настоящее время существуют: 1.
Одна штаб-квартира в старом здании медицинской школы университета Фудань; 2. Одно
офисное здание для периферийных членов, которое скоро будет находиться в пяти километрах
от дома и в десяти километрах от дома; 3. приложение клуба уже создано и введено в
эксплуатацию; 4. Глобальная база данных талантов и глобальная база данных богачей
находятся на стадии завершения строительства; 5. Клуб..."

"Следующее, что мне нужно сделать, это передать огромный поток капитала в руки людей
профессионалам для управления, и нужно шаг за шагом создавать различные дочерние
компании..."

Лу Ли тщательно прочесал каждый шаг, сделанный клубом с момента его создания, и каждый
шаг, которым он обладал сейчас.

В этом процессе мышление и видение Лу Ли становится все более четким, а его перспективное
планирование - все более полным.



Он методично и неторопливо строит монстра...

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/65509/1744759


